
C
A
R
TE

Im
pr

im
er

ie
 d

’A
nn

iv
ie

rs
 - 

ét
é 

20
26

MINÉRALES
Minérale		  2 dl	 3.-		  Sportif	 	 2 dl	   3.30
			   3 dl	 4.-				    3 dl	   4.30
			   5 dl	 5.-				    5 dl	   5.50
Valser			   75 cl	 8.-				    1.5 lt	 13.-
	 		  1/2	 5.50

Rivella rouge ou bleu - Schweppes - Coca Cola zéro			   bt	   5.20
Jus de fruits Opaline (pomme ou abricot)				    25 cl	   5.60
Limonade Opaline (framboise-abricot-gingembre-fleur de sureau)	 33 cl	   6.-
Schorle								        33 cl	   5.50
Focus (active - antiox - care - mind)					     33 cl	   5.30
Sirop enfant							        	   1.-
Citronelle - Menthe - Cassis - Grenadine					       0.30

BIÈRES
S/alcool			     5.20		
Eichhof		  2 dl	   3.40			   FUNKY white	 33 cl	 6.70
		  3 dl	   4.60			   BITTER slap	 33 cl	 6.70
		  5 dl	   6.50			   FRECKLE singer	 33 cl	 6.70
Echappée	 37.5 cl	   8.40			   HAZY montuйo	 33 cl	 6.70

APÉRO
Campari-Ricard			   5.80		  Prosecco		 1 dl	   5.50
Kir cassis				   6.40				    75 cl	 32.-
Picon bière			   5.40		  Apérol Spritz		  10.-
Picon bière	 5dl		  7.80		  Whisky-Suze-Gin-Rhum	   6.80
Picon vin blanc			   6.40

BOISSONS CHAUDES
Café // Thé			   3.90		  Chocolat viennois		 5.-
Renversé			   4.60		  Lait chaud		   3.20
Cappuccino			   4.90		  Chocolat chaud		   4.40
Double expresso			   5.10				  

FONDUE
ANNIVIARDE

Salaisons d’Anniviers
dès 2 pers.

sur réservation
servie avec 

frites et salade

Chf. 45.-
par pers. (220gr.)
suppl. 100gr. 15.-

en terrasse self service
auf der Selbstbedienungsterrasse
pic-nic interdit
picknick verboten

			   FENDANT «Dame de Sion»	 35 cl		  17.-
							       70 cl		  32.-
			   FAVI «rouge»			   37.5 cl		  24.-
							       50 cl		  33.-
							       75 cl		  44.-

							       1 dl		  50 cl
			   FENDANT			   3.90		  19.50
			   JOHANNISBERG			  4.30		  21.50
			   OEIL DE PERDRIX		  4.-		  20.-
			   GAMAY				    4.-		  20.-
			   PINOT NOIR			   4.30		  21.50

			   PETITE ARVINE		     1dl      5.60	 75 cl	 41.-
			   SOLEIL NOIR				    75 cl	 44.-
							                      150 cl	 82.-
			   MERLOT					    75 cl	 58.-
			   BRIN DE FOLIE				    75 cl	 58.-
			   SYRAH					     75 cl	 58.-
			   CORNALIN				    75 cl	 58.-

			   FENDANT «Grandgousier»		  75 cl	 33.-
			   PETITE ARVINE «Jean des crêtes»		  50 cl	 32.-
			   DIOLINOIR «Le piocheur»			  50 cl	 35.-

			   LEON «assemblage»			   50 cl	 27.-
			   LEON «assemblage»			   75 cl	 42.-

			   PINOT NOIR «vieille vigne Sion»		  75 cl	 37.-
				  

LA CAVE FRÉDÉRIC ZUFFEREY SA
VIGNERON - ENCAVEUR - CHIPPIS

nos vins



RESTAURATION

Plat Valaisan - Apéro							       12.-
Assiette Valaisanne	 1/2						      20.80
Assiette Valaisanne							       28.-
Petite salade mixte							         7.-
Grande salade mixte							       11.50
Salade paysanne	 	 lardons-fromage-noix-oeuf				    19.50
Salade de chèvre 	 toast-lardons-oignons					     20.50
Salade de chèvre végétarienne avec noix et toast				    20.50
Salade Anniviarde 	 jambon cru-fromage-noix-oeuf	 			   22.50

Croûte au fromage nature						      22.-
Croûte au fromage tomates						      24.-
Croûte au fromage jambon & oeuf					     25.-
Croûte Tzoucdana 	 liqueur d’abricot-lard-fromage-abricot			   28.-
Croûte saveur d’antan 	 jambon cru-lard-fromage-génépi				    28.-

Roesti légumes				    légumes-fromage			   23.-
Roesti gratiné au fromage		  lard-oignon			   23.-
Roesti & saucisse de veau	 (St-Gall)	 moutarde-lard-oignon	 		  25.50
Roesti Burger Suisse - salade		  fromage-lard-oignon			   27.-

Chicken nuggets & frites							       19.-
Hamburger maison & frites - salade					     27.-
Lasagne 								        28.-
Cordon bleu & frites - salade						      34.-
Filet de perches - sauce tartare - frites - salade				    35.-
Saucisse de veau (St-Gall) & frites 					     19.-	

						       				  

		

FONDUE 		  à partir de 2 personnes // servi avec pain

Fondue nature								        26.-
Fondue aux lardons & oignons						      28.50
Fondue aux bolets							       30.-

SUGGESTIONS POUR LES ENFANTS
Chicken nuggets & frites			   13.-
Lasagne					    16.-
Portion de frites				    7.50

Supplément oeuf								        1.-
Ketchup - Mayo - Moutarde							       0.50

Durant l’été, profitez de
nos diverses suggestions, offres et spécialités

Si vous avez des questions sur les allergènes, veuillez vous adresser au personnel
Wenn Sie Fragen haben zu Unverträglichkeiten wenden Sie sich an das Servicepersonnal

If you have any questions about the allergens in our dishes, please talk to one of our waiters

PIC NIC INTERDIT     //     TVA 8.1% incluse

DIGESTIFS 
Pomme // Pruneau // Kirsch						      5.40
Williamine // Génépi							       7.50
Amaretto // Baileys // Limoncello // Grappa				    6.50
Abricotine								        8.50

ouvert du 9 mai au 21 septembre 2026

TARIFS DES CHAMBRES
En chambre simple avec petit-déjeuner          95.-/chambre

 En chambre double avec petit-déjeuner       120.-/chambre
 En dortoir avec petit-déjeuner          48.-/pers.
 Cabane double avec petit-déjeuner       150.-/cabane
 Cabane simple avec petit-déjeuner       130.-/cabane
 Taxe de séjour en sus adulte/nuit             4.-/pers.
 Taxe de séjour en sus enfant/nuit (6-15 ans)           2.-/pers.
 Petit-déjeuner             14.-/pers.
 Repas du soir (entrée, plat et dessert)          28.-/pers.

TARIFS DU CAMPING
Camping-car, Van            16.-

 Grande tente            12.-
 Petite tente (max. 2 pers.)                             9.50
 Tente en location                           35.-
 Tente avec voiture            16.-
 Voiture parking communal             5.-
 Par adulte (16 ans et plus)                 9.-
 Par enfant (4 à 15 ans)              6.-
 Taxe de séjour par adulte / nuit             4.-
 Taxe de séjour par enfant / nuit (6 - 15 ans)           2.-
 Sac poubelles 17 litres (taxe obligatoire)                    1.-
 Electricité pour emplacement camping-car           8.-
 Petit-déjeuner / personne           14.-

Chaque résident reçoit un Pass Anniviers liberté qui donne accès gratuitement
ou avec réductions à di� érentes infrastructures de transports et de loisir.
(cars postaux, remontées mécaniques, piscines, tennis, visites guidées, etc ...)

Anniviers Tourisme SA | Rte des Landoux 2 | 3961 Vissoie – 027 476 16 00 – info@anniviers.ch – anniviers-liberte.ch 

PRoFITeZ De VOTRe PaSS aNNIVIERS LIBERTÉ !
FR | De mai à novembre, toute per-
sonne au bénéfice d’un pass Anni-
viers Liberté a accès gratuitement 
ou avec des réductions à différen-
tes infrastructures de transports, 
de loisirs, de même qu’à des visites 
culturelles.

Toutes les infos sur :
www.anniviers-liberte.ch

POUR TOUTES LES PRESTaTIONS
Il suffit de présenter votre QR code 
au prestataire, et il ne vous reste plus 
qu’à profiter de votre activité !

REMONTÉES MÉCaNIQUES
50% De RABAIS SUR LeS TARIFS 
AFFICHéS 
Présentez-vous à la caisse avec votre 
pass Anniviers Liberté afin d’obtenir 
un forfait (avec 50% de rabais sur les 
tarifs affichés) vous permettant d’ac-
céder aux installations. Ou utilisez 
directement votre Magic Pass !

Le pass est valable soit dès le jour d’arrivée 
jusqu’à la veille du départ ou dès le lendemain
de l’arrivée jusqu’au jour du départ.

DE | Von Mai bis November können 
alle Personen mit dem Pass  Anni-
viers Liberté verschiedene Ver-
kehrsmittel (Busse, Seilbahnen), 
Freizeitaktivitäten (Schwimm-
bäder, Minigolf) und kulturelle 
Einrichtungen kostenlos oder mit 
Ermäßigung nutzen.

Alle Informationen:
www.anniviers-liberte.ch

FÜR aLLE LEISTUNGEN
Sie müssen dem Dienstleister ledig-
lich Ihren QR-Code vorlegen, und 
schon können Sie Ihre Aktivität 
geniessen!

SEILBaHNEN
50% AUF DIe ANGeZeIGTeN TARIFe
Gehen Sie mit Ihrem Pass Anniviers 
Liberté zur Kasse, wo Sie eine Fahr-
karte erhalten (50% Ermäßigung 
auf die angezeigten Tarife), mit 
dem Sie Zugang zu den Seilbahnen 
haben. Oder verwenden Sie gleich 
Ihren Magic Pass!

Der Pass ist - ab dem Tag der Ankunft bis zum 
Tag vor der Abreise gültig oder vom Tag nach 
der Ankunft bis zum Tag der Abreise.

EN | From May to November, ever-
yone with a Pass Anniviers Liberté 
will have free access to, or discounts 
on several transport and leisure ser-
vices as well on cultural visits.

More information: 
www.anniviers-liberte.ch

FOR aLL SERVICES
All you need to do is show your QR 
code to the service provider, and then 
simply enjoy your activity!

SKI LIFTS
WITH A 50% DISCOUNT ON THe DIS-
PLAYeD RATeS
Go to the ticket office with your Pass 
Anniviers Liberté to collect a pass 
that will give you access (with a 50% 
discount on the displayed rates) to 
the lifts. Or simply use your Magic 
Pass!

The pass is valid from the day of arrival until 
the day before departure or from the day after 
arrival until the day of departure.

ANNIVIERS
LIBERTÉ

M A I  À  N O V E M B R E

VA L D A N N I V I E R S . C H

POUR DES RENSEIGNEMENTS : +41 27 475 12 19
Réception ouverte de 8h00 à 11h00 et de 16h00 à 19h00


